
Istruzioni di sicurezza / Safety warning
L‘apparecchio è previsto per l‘uso come illuminazione d‘emergenza e di sicurezza 
per edifici. / The luminaire is intended as emergency and safety lighting for buildings.
Prima del montaggio il prodotto deve essere controllato per verificare che non vi siano 
danni o anomalie.  / The luminaire must be checked for any damage and
abnormalities before assembly.
Solo pezzi originali della din-Sicherheitstechnik possono essere utilizzati come pezzi di ri-
cambio. / Only original spare parts from din-Sicherheitstechnik may be used as replacement.
Osservare le norme di sicurezza in vigore per l‘installazione e la gestione di
apparecchiature elettriche, le leggi sulla sicurezza delle apparecchiature ed i codici 
di buona pratica riconosciuti in generale. / Observe to the safety regulations
applicable to the construction and operation of electrical equipment, the equipment 
safety regulations and the generally accepted rules of technology.
Osservare le norme per apparecchiature elettriche durante l‘ispezione, la
manutenzione e la riparazione. / Observe the regulations for electrical equipment 
during inspection, servicing and maintenance.
Durante tutte le operazioni effettuate sull‘apparecchio osservare le norme nazionali 
di sicurezza ed antinfortunistiche, nonché gli avvisi di sicurezza contenuti nelle 
istruzioni per l‘uso, contrassegnati con „Attention!“. / When carrying out any work at 
the luminaire, observe the national safety and accident prevention regulations and 
the safety instructions in the manual marked with „Attention !“.
Durante le operazioni di assemblaggio indossare l´abbigliamento e/o le
attrezzature di protezione necessari. / Wear the necessary protective clothing / 
equipment during assembly activities.
L‘apparecchio non deve essere montato su superfici vibranti. / The luminaire must 
not be mounted on vibrating surfaces.
Durante qualsiasi operazione effettuata sull‘apparecchio di illuminazione
d‘emergenza, è necessario innanzitutto bloccare il sistema, interrompere il circuito
elettrico e in seguito spegnere la rete. / During works at the emergency luminaire, 

Le istruzioni d‘uso e di montaggio sono accessibili in forma 
digitale tramite il codice QR riportato sull imballaggio.
I documenti devono essere letti attentamente prima dell‘uso 
e conservati per riferimenti futuri! / Store and read carefully 
the mounting and operating manual which is digitally 
available by using the QR code on the packaging.



din-Sicherheitstechnik Italia S.r.l., Via Filippo Argelati 45, 20143 Milano/Italia,
Tel: +39 02 8942 0811, E-Mail: dokumentation@din-notlicht.at

Stato: 01.2022 | Salvo modifiche tecniche. / Status: 01.2022 | Subject to technical modifications.

Lista degli apparecchi / 
Luminaire list

Condizioni di garanzia ed avvertenze /  
Guarantee and warranty conditions 

Note sui materiali di imballaggio e sul loro smaltimento /  
Notes on packaging materials and their disposal

Per apparecchi a prova di esplosione si applicano requisiti speciali 
aggiuntivi che sono da consultare obbligatoriamente nelle istruzioni di 
montaggio e per l‘uso! / Consider the additional special requirements for 
explosion-proof luminaires, which must be taken from the manual!

Per apparecchi con batterie agli ioni di litio si applicano requisiti speciali 
aggiuntivi che sono da consultare nelle istruzioni di montaggio e per 
l‘uso! / Consider the additional special requirements for luminaires with 
Li-Ion batteries, which must be taken from the manual!

first block the system, disconnect the battery circuit and then switch off the mains.
Gli apparecchi devono essere contrassegnati in conformità ai regolamenti nazionali. / 
The luminaire identification must be made in accordance with national regulations.
La gestione manuale del registro di prova deve essere eseguita in base alle norme nazio-
nali. / The manual inspection must be carried out in accordance with national regulations.

 viene fornita una descrizione delle attività corretta e professionale. / they have  
 received proper and professional training.

 i compiti e le attività sono stati chiaramente definiti e ben compresi. / their work
 and tasks have been defined precisely and understood.

 le attività sono svolte sotto la supervisione ed il controllo di un
 elettrotecnico esperto. / the tasks are supervised and checked by an electrician.

Sono in vigore le norme e regolamenti del paese in cui l‘impianto d‘illuminazione
è installato e gestito. / Observe the regulations and guidelines of the country in which 
the lighting system is to be installed and operated.

Tutte le operazioni di assemblaggio, messa in funzione e manutenzione de-
vono essere eseguite esclusivamente da un elettrotecnico esperto. Qualsiasi 
altra persona può svolgere le attività descritte in questa istruzione solo se... /
Assembly work, commissioning and maintenance may only be carried out 
by an professional electrician.  Other people are only permitted to carry 
out the work described in these instructions if...

È possibile accedere facilmente ad ulteriori documenti tramite 
il codice QR o su downloads.notlicht.it / You can easily access 
further documents via the QR code or on downloads.notlicht.it


